
 

Памятник советским воинам в городском уезде Таонань 

洮南市苏联红军烈士纪念塔 

Памятник представляет собой кирпичную конструкцию высотой около 8 м, оштукатуренную и 

окрашенную в оранжевый цвет, вверху памятник увенчан пятиконечной звездой. С трех сторон 

памятника имеются выпуклые надписи. 

Первоначально памятник был построен в сентябре 1951 г. на территории фармзавода «Бэйбао» в 

уезде Таонань. В июле 2006 г. был перенесен на территорию мемориального кладбища г. Таонань. 

На передней стороне выгравировано название памятника: «Памятник советским воинам», в 

нижней части имеется табличка с надписью на китайском языке от имени 1-го секретаря 

компартии уезда Таонань Ван Сяна, сделанная в сентябре 1951 года: «Слава советским воинам, 

спасшим китайский народ от гнета японского империализма, и пролившим свою драгоценную 

кровь; китайский народ и его потомки никогда не забудут этот великий интернациональный дух. 3 

сентября 1951 г.» На западной стороне имеется надпись на китайском языке: «Вечная слава 

советским воинам!» На восточной стороне памятника имеется надпись на китайском языке от 

имени начальника уезда Таонань Чэнь Сяогуана: «Слава павшим освободителям Северо-Востока 

Китая, да здравствует великая дружба китайского и советского народов. 3 сентября 1951 г.». 

Отреставрирован китайской стороной в 2017 г., стоимость ремонта составила 120 тыс. юаней. 

该纪念塔为砖砌结构，高约8米，水泥抹面，涂橘黄色，塔顶装有五角星。塔身三面镶有凸起的碑

文。 

洮南市苏联红军烈士纪念塔始建于1951年9月，座落在洮南北宝药业厂区内。2006年7月，纪念塔

移至洮南市烈士陵园。塔身正面用汉字镌刻着“苏联红军烈士纪念塔”，塔身下方刻有第一任中共



洮南县委书记汪翔于1951年9月书写的题词：“光荣属于抛洒宝贵的热血、将中国人民从日本军国

主义的铁蹄下拯救出来的苏联红军；中国人民及其子孙后代永世不忘这种伟大的国际主义精神。

1951年9月3日”。纪念塔的西面镌刻着用汉字书写的题词：“苏军烈士永垂不朽！”。塔身东面刻着

洮南县县长陈晓光的题词：“光荣属于解放东北的烈士们，伟大的中苏人民友谊万岁。1951年9月3

日”。2017年，中方耗资12万元对纪念塔进行了修缮。 


